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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$c oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Torba z siatki to praktyczne i funkcjonalne rozwiazanie na plaze, basen czy zakupy. Wykonana z przewiewnego materiatu mesh, umozliwia szybkie
odprowadzanie piasku i wody, co czyni ja idealna do przenoszenia zabawek plazowych, recznikéw czy akcesoriéw kapielowych. Dzieki duzej
pojemnosci i wzmocnionym uchwytom doskonale sprawdzi sie takze podczas rodzinnych wyjazdéw lub codziennego uzytku.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Wyposazona w praktyczne ,,uszy”
Siateczkowana

Modna i elegancka

Pojemna

Posiada kieszonke

Po zlozeniu zajmuje mato miejsca

Wymiary po zlozeniu: 17,5cm x 15,5cm x 3cm
Wymiary po zlozeniu: 46cm x 60cm x 22cm
Dlugo$¢ z uszami: 80cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

® Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

® Dzieci nie mogg bawic sie produktem.
®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

® Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)
®  Unikac¢ zrodet ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym,, wysoka wilgotnoscia, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - by} przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

S Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skladowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spetnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPILICATION AND DESCRIPTION

The mesh bag is a practical and functional solution for the beach, pool or shopping. Made of breathable mesh material, it allows for quick drainage
of sand and water, making it ideal for carrying beach toys, towels or bath accessories. Thanks to its large capacity and reinforced handles, it is also
perfect for family trips or everyday use.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Equipped with practical "ears"
e  Mesh
e  Fashionable and elegant
e  Capacious
e Ithasa pocket
e When folded, it takes up little space
e  Dimensions when folded: 17.5cm x 15.5cm x 3cm
e  Dimensions when folded: 46cm x 60cm x 22cm
e  Length with ears: 80cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children must not play with the product.
® (Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)
®  Avoid sources of ignition: avoid contact with flames or heat-generating devices (may cause fire)
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® Tt is prohibited to use the product if any part is damaged.
e Always use the product as intended.
® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
S The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Eine Netztasche ist eine praktische und funktionale Losung fiir Strand, Pool oder zum Einkaufen. Es besteht aus atmungsaktivem Netzmaterial und
ermoglicht ein schnelles Abfliefen von Sand und Wasser, sodass es sich ideal zum Transportieren von Strandspielzeug, Handtiichern oder
Badezubehor eignet. Dank seines groBen Fassungsvermogens und der verstarkten Griffe eignet er sich auch perfekt fiir Familienausfliige oder den
taglichen Gebrauch.

TIPP
®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e Ausgestattet mit praktischen ,,Ohren
o  Gittergewebe
e Modisch und elegant
e  Gerdumig
e  Es hat eine Tasche
e  Zusammengeklappt nimmt es wenig Platz ein
e  MaRe zusammengeklappt: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
e  MaRe zusammengeklappt: 46cm x 60cm x 22cm
e  Linge mit Ohren: 80cm
SICHERHEITSHINWEISE
® Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.
®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
®  Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.
® Bewabhren Sie die Folienverpackung des Produkts auferhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)
®  Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Flammen oder warmeerzeugenden Gerdten vermeiden (kann Feuer verursachen)
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.
®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moéglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemél§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.
® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist.
e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.
[ ] Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

i

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynd mtiZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS

Sitovana taska je praktickym a funk¢nim feSenim na plaz, k bazénu nebo na nédkupy. Vyrobeno z prodysného sitovaného materialu, umoziuje rychly
odvod pisku a vody, takZe je idealni pro prendSeni plaZovych hracek, rucniki nebo koupelnovych dopliiki. Diky velké kapacité a zesilenym
rukojetim se skvéle hodi i na rodinné vylety nebo kaZdodenni pouZiti.

TIP
®  Zarizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poSkozeni.
eV pripadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
e Vybaveno praktickymi "usi"
e  Pletivo
e  Modni a elegantni
e  Prostorny
e  Ma kapsu
e Ve sloZeném stavu zabird mélo mista
e  Rozméry ve sloZzeném stavu: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
e Rozmeéry ve sloZzeném stavu: 46 cm x 60 cm X 22 cm
e  Délka s uSima: 80 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Dred instalaci a pouZivanim produktu si prosim peclivé prectéte tento navod k pouZiti.
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpec¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.
®  Déti si s vyrobkem nesmi hrét.
o  Cisténi a idrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.
®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.
®  Fdliovy obal vyrobku uchovévejte mimo dosah déti (nebezpeci uduseni)
®  Vyhnéte se zdrojiim vzniceni: vyhnéte se kontaktu s plameny nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtiZe zptisobit poZar)
®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, rozpoustédly.
® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.
®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.
®  Pokud bezpe€ny provoz jiZ neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouziti. Bezpe€ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za neptiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmeérné zatizZen.
® Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena.
e  Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.
@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
ar Obal je vyroben z ekologickych materiald, které l1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy materiél odevzdejte na misto urcené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o mozZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobki.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény v textu, designu a produktovych datech bez upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Un sac en filet est une solution pratique et fonctionnelle pour la plage, la piscine ou le shopping. Fabriqué en maille respirante, il permet un drainage
rapide du sable et de I'eau, ce qui le rend idéal pour transporter des jouets de plage, des serviettes ou des accessoires de bain. Grace a sa grande
capacité et ses poignées renforcées, il est également parfait pour les voyages en famille ou pour un usage quotidien.

CONSEIL

®  T'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e Equipé d'« oreilles » pratiques
e  Engrener
e A lamode et élégant
e  Vaste
e Il aune poche
e Une fois plié, il prend peu de place
e  Dimensions plié : 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
e Dimensions plié : 46 cm x 60 cm x 22 cm
e  Longueur avec oreilles : 80 cm

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

®  (Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur 'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
® Le nettoyage et ’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Tenir I'emballage en aluminium du produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)
®  Fviter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec des flammes ou des appareils générant de la chaleur (peut provoquer un
incendie)

®  Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d'une forte humidité, des gaz inflammables, des solvants.
®  DPour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'tilisez pas un appareil endommagé.

®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement sir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

® [l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

S L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.



IT

Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Una borsa a rete € una soluzione pratica e funzionale per la spiaggia, la piscina o lo shopping. Realizzato in materiale a rete traspirante, consente il
rapido drenaggio di sabbia e acqua, rendendolo ideale per trasportare giocattoli da spiaggia, asciugamani o accessori da bagno. Grazie alla sua
grande capienza e ai manici rinforzati, & perfetto anche per i viaggi in famiglia o per I'uso quotidiano.

MANCIA

®  F necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

Dotato di pratiche "orecchie"

Maglia

Alla moda ed elegante

Capiente

Ha una tasca

Una volta piegato, occupa poco spazio
Dimensioni da piegato: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Dimensioni da piegato: 46 cm x 60 cm x 22 cm
Lunghezza con le orecchie: 80 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

® Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® [ bambini non devono giocare con il prodotto.
® [apulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.
®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che & pericoloso.

®  Tenere la confezione in alluminio del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

®  Evitare fonti di accensione: evitare il contatto con fiamme o dispositivi che generano calore (puo provocare un incendio)

® DProteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas infiammabili, solventi.
®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Senon e pil possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non e
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

[ ] CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

ar L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Una bolsa de malla es una solucién practica y funcional para la playa, la piscina o las compras. Fabricado en material de malla transpirable, permite
un rapido drenaje de arena y agua, haciéndolo ideal para transportar juguetes de playa, toallas o accesorios de bafio. Gracias a su gran capacidad y
asas reforzadas, también es perfecto para viajes familiares o para el uso diario.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e  En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Equipado con préacticas "orejas"

Malla

De moda y elegante

Espacioso

Tiene un bolsillo

Cuando esta plegado, ocupa poco espacio.
Dimensiones plegado: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Dimensiones plegado: 46 cm x 60 cm x 22 cm
Largo con orejas: 80cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® [ os nifios no deben jugar con el producto.
® Talimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niiios sin supervision.
®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

® Mantenga el embalaje de aluminio del producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

®  Evitar fuentes de ignicion: evitar el contacto con llamas o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y disolventes.
®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Siyano es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada.

e  Utilice siempre el producto segun lo previsto.

[ ] CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

ar El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Een nettas is een praktische en functionele oplossing voor op het strand, bij het zwembad of tijdens het winkelen. Gemaakt van ademend mesh-
materiaal, waardoor zand en water snel weglopen. Ideaal voor het meenemen van strandspullen, handdoeken of badaccessoires. Dankzij de grote
inhoud en de verstevigde handgrepen is deze tas ook ideaal voor gezinsuitjes of dagelijks gebruik.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Uitgerust met praktische "oren"

Gaas

Modieus en elegant

Ruim

Het heeft een zakje

Opgevouwen neemt hij weinig ruimte in beslag
Afmetingen opgevouwen: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Afmetingen opgevouwen: 46 cm x 60 cm x 22 cm
Lengte met oren: 80 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® [ees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.
® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Houd de folie verpakking van het product buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

®  Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vlammen of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

® Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.
e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

[ ] TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

ar De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Kara herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok fér framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

En nétvéska dr en praktisk och funktionell 16sning for stranden, poolen eller shoppingen. Tillverkad av andningsbart ndtmaterial, det mojliggor snabb
drénering av sand och vatten, vilket gor den idealisk for att béara strandleksaker, handdukar eller badtillbehoér. Tack vare sin stora kapacitet och
forstarkta handtag &r den dven perfekt for familjeresor eller vardagsbruk.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstdndig leverans eller om du mérker skador pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Utrustad med praktiska "6ron"

Maska

Fashionabla och eleganta

Rymlig

Den har en ficka

Nar den &r ihopfilld tar den liten plats
Matt i vikt: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Miatt hopfillt: 46cm x 60cm x 22cm
Langd med 6ron: 80cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® Innan du installerar och anvénder produkten, lds denna bruksanvisning noggrant.

®  Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 ar och uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formdga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om séker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.
®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.
®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Hall produktens folieférpackning borta fran barn (risk for kvavning)

®  Undvik antdndningskallor: undvik kontakt med lagor eller virmealstrande anordningar (kan orsaka brand)

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser, 16sningsmedel.
®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Om sdker anvandning inte langre dr majlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

®  Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

[ ] TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska ldamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om majligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sikerhet for enheter och produkter.

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIptv Xpro1LOTOOETE TO TIPOIOV, SIAPAOTE TIC TAPAKAT® 08NYIEG Y10 VO SIAGOAAICETE TN GWOTH XPriOT TOL TPOIOVTOG.

DULAGETE QVTO TO EYXELPISIO YO HEAAOVTIKT] avaOpd KAl AKOAOLBNOTE TIG CLOTACELG TOL, KABME 1 LN THPNOT| TV 08NYL®OV TOL PTOPEL Vo

amoTeAETEL AmEIAN yia T {®T) T} TNV LYEL.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

M SiytueTr TodvTa elvan pior IPOKTIKT Kot AEITOuPYIKY AVoT yix Ty mapaiia, v moiva 1 ta Pevia. Kataokevaopévo ano SiXtumtd LAKO mou
OVOTIVEEL, ETIITPEIEL T YPIYOPT] ATMOCTPAYYLOT TNG GHHOL KOL TOU VEPOD, KABoTOVTAG TO 100VIKO Y1 TN HETXQOPE TIONXVISIOV TTAPAALNG, TETOETOV 1
a&eoovdp PTAVIoL. XA&pT 0T HEYAAN X@PTTIKOTNTA Kol TIG EVIOXVHEVEG AaBég, eivan emiong 16aviko yix otkoyevelakd Tagidix 1 kabnpepivr xpron.

AKPO
®  H ovokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTNTA TG TAPAS00T|G KOl yia TUXOV OPATES JNHIEG.
e  Xe mepintwon ateAolg TOPGS0oNG I €AV TAPATNPNOETE (NUIK AOY® EARTIWHATIKIG CUOKELAGING 1| HETOPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOpHT| ESUMNPETNONG.
TEXNIKA XTOIXEIA
e  EfomAlopévo pe mpakTika "autii"
o TIAéypa
e Movtépvo Kot Kopod
e EuplOyxmpog
o AwxbBétel Toénm
e Ortav Simhwveta, mAvel Alyo xopo
e Awotdoelg Simhwpévo: 17,5¢cm x 15,5cm x 3cm
o Awotdoelg Simhwpévo: 46cm x 60cm x 22cm
e Mnkog pe avtid: 80 ek
OAHI'TEX AXDAAEIAY
®  TIpwv eyKATOOTIOETE KOl XPT|OLHLOTOMCETE TO TIPOidV, SL&OTE TPOTEKTIKG OLTO TO EYXELPiSlo 0dNyL®V.
®  Avutd 1o Tpoiov pmopet va xpnotpomnomn et and modid nAkiag 8 eT@V Kot Ave Kot amd ATOpA PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OO TNPLUKEG T
S1avonTIKEG KaVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, LTIO TNV TIPolTIO0ECT OTL eMPBAEMOVTOL 1] KoLV A&BEL 08N Yieg yia TNV AoEOAR
XPTOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOULG TIOL TTPOKVTITOLV.
® Ta mondix dev mpénel va mailovv pe To TPOidv.
® O kaBuplopOG KA 1) GUVTIPNOT SEV EMTPEMETAL VO EKTEAOVVTAL IO TIOSIA Xwpig emiffAeym).
®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev agrvoviat xwpig eniffAeyn. Ta nondid propel va apyicovv va naifovv padi toug, K&t mov eivat
€MmKivéuvo.
®  DuAGSTe TN CLOKELAOIX TOL TIPOIOVTOG HAKPLK aTto TSI (Kivéuvog aoPLEiaG)
®  ATOQUYETE TNYEG AVAPAEENG: ATMOPOYETE TNV EMAQT HE PAOYEG 1] CLOKEVEG TIOL TIAPAYOLY BepPATNTA (HTTOPEL VO TIPOKAAETEL TTLPKAYLK)
® Tlpootateyte To MPOiOV oMo akpaieg Beppokpacies, apeco NAKO PaG, VYMAN vypaoia, EDPAEKTH aEpLa, SIOAVTEG.
® [ tov KaBaplopd, XpNOLHOTIOINOTE €Va LYPO TIAVI T] £VAX T{TTLO ATOPPUTIAVTIKO.
® M) XPOLLOTIOLELTE KATECTPALEVT OUGKEDT).
®  Eav dev eivon mAéov Suvatn N ao@aAng Aettovpyia, Stakdyte TN xprion ko ac@aAiote to mpoidv anod enavaypnotponoinon. H acgaing
Aettovpyia Sev eivon mAEov Suvar GV TO TIPOTOV: - EXEL KATAGTPAQEL, - SV AELTOLPYEL OWOTA, - EXEL AMOBNKEVLTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic oLVONKeG N - €xel PopTwOEel LITEPPOAIKE KATK TN HETAPOPAL.
®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG EGV KATIO10 HEPOG EXEL KATOOTPAPEL.

No xpno1pomolEiTe TAVTA TO TIPOIOV ONWE TIPOOPILETaL.

ZYMBOYAEZX KAI TIAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIZH METAXEIPISMENQN YY>XKEYAXIQN

H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOULV Vo amoppleBolV GTO TOTKO 00G KEVTIPO
AVOKUKA®GTG.

To xpnoponotmpévo bAIKO ouokevaoiag Ba mpénel va napadidetor ato onpeio Siébeong amoppippdtev mov 0pilovy 01 TOTIKESG APYEG.
ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTNTEG AMOPPLYTIG TOL XPTOLHOTIOLNHEVOL TIPOIOVTOC TAPEXOVTAL OO TO SHOTIKO 1| SNUOTIKO Ypageio.

To mpoidv TANPOL TIG EVPWTIATKEG KA EBVIKEG OMALTNOELS YA TNV OOQAAELN GLOKEVMV KAl TTPOIOVIMV.

Alatnpolpe To Sikalopa va Kdvoupe aAAayég ota Sedopéva Kelpévou, oxediou Kat Tpoiovimy xwpig mpogidonoinon.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a va asigura de utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

APLICATIE SI DESCRIERE

O geanta din plasa este o solutie practica si functionala pentru plajd, piscind sau cumparaturi. Fabricat din material plasa respirabil, permite drenarea
rapida a nisipului si a apei, facandu-l ideal pentru transportul jucariilor de plaja, prosoapelor sau accesoriilor de baie. Datorita capacitatii sale mari si
manerelor intdrite, este perfecta si pentru calatorii in familie sau pentru utilizarea de zi cu zi.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

e In cazul unei livrdri incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Echipat cu ,,urechi” practice

Plasa

La moda si elegant

ncapator

Are un buzunar

Cand este pliat, ocupa putin spatiu
Dimensiuni pliat: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Dimensiuni pliat: 46 cm x 60 cm x 22 cm
Lungime cu urechi: 80 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® Tnainte de a instala si utiliza produsul, vd rugdm si cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
®  (Curdtarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.
®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  Pastrati ambalajul din folie al produsului departe de copii (risc de sufocare)

®  Evitati sursele de aprindere: evitati contactul cu flacarile sau dispozitivele care genereaza caldurd (poate provoca incendiu)

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicatd, gaze inflamabile, solventi.
®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Dacd nu mai este posibild operarea Tn sigurantd, intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp 1n
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata.

e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

[ ] SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

ar Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de cétre oficiul municipal sau municipal.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor despre produs fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacoes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaga a vida
ou a saude.

APLICACAO E DESCRICAQ

Uma bolsa de malha é uma solugdo pratica e funcional para a praia, piscina ou compras. Feito de material de malha respirdvel, ele permite a
drenagem rapida de areia e 4gua, tornando-o ideal para transportar brinquedos de praia, toalhas ou acessérios de banho. Gragas a sua grande
capacidade e alcas reforcadas, também é perfeita para viagens em familia ou uso diéario.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.

e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Equipado com "orelhas" praticas

Malha

Moderno e elegante

Espagoso

Tem um bolso

Quando dobrado, ocupa pouco espaco

Dimensdes quando dobrado: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Dimensdes quando dobrado: 46 cm x 60 cm x 22 ¢cm
Comprimento com orelhas: 80cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instrucdes.

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criancas ndo devem brincar com o produto.

® A limpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criancas sem supervisao.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

® Mantenha a embalagem de aluminio do produto longe de criangas (risco de sufocamento)

®  Evite fontes de ignicdo: evite contato com chamas ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  DProteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflaméveis e solventes.
®  Para limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada.

e  Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

[ ] DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu rocCrioiiHe Ui rocrioxo, 6HaFOAapI/IM BH, Ue 3aKyIlHuXTe Halllhsd HpO;[yKT!

HPE/I[I/I Jia U3I10/13BaTe IIpoAyKTa, MOJId, IIpoueTeTe C/IeJHUTE NMHCTPYKLINY, 3a [la OCUT'YpUTE IIpaBU/THATA yHOTpe6a Ha IMpoAYKTa.

Mounsi, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6’]:,[{6]].[1/1 CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopuKy, TBH KaTo Hecra3BaHeTo Ha HWHCTPYKIJUUTE MOXKe [1a
TpeJcTaB/IsABa 3arlaxa 3a )KUBOTa WK 3[PaBeToO.

IMPNIOXEHWE Y OTTMCAHUE

MpexxecTaTa yaHTa e MpPaKTUYHO M (YHKIIMOHANHO pellleHHe 3a IiaX, OaceiH WM IIONWHL. V3paboTeH OT Auilalja MpeXecTa MaTepHsi, TOW
M03BOJIsiBa OBP30 OTTHUAHE Ha ISICHK M BOJQ, KOETO 'O NPaBH HeasieH 3a HOCeHe Ha TUIKHU MIPAaukKH, XaBIUM WM MPHHAJJIEXXHOCTH 3a OaHs.
BriarogapeHue Ha rosieMust CH KaraluTeT U MIOACHIEHUTE IPBXKKH, TOH e UjeaneH U 3a CeMeHHU ITbTYBaHUs WU eXKeIHEBHA yrioTpeoa.

CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsibBa /ia ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /J0CTaBKaTa U BUIMHU TIOBPE/H.

e B oryuaii Ha Helb/IHA JOCTaBKa W/ ako 3abenexkuTe TI0Bpe/ia Mopaay AedeKTHa OTakOBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbP)KeTe Ce C roperara
JIMHYS 32 06CTy)KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

e  CuabgeH c npakTiunu "yuu"

Mpexa

MopHu 1 efleraHTHU

Bwmecturenen

Vima mxoGue

B crpHaTo chCTOsIHME 3aeMa MaJIko MsICTO

Pa3mepu B creHaTo cbeTosinue: 17,5cM x 15,5cM x 3cm
Pa3mepu B creHaTo cheTosiHue: 46¢cM X 60cM X 22cm
Ibmxuna c ymurte: 80cm

NHCTPYKITUN 3A BE3OITACHOCT

® [lpeayu fa MHCTa/IMpaTe U M3I0/3BaTe MPOJYKTA, MOJIs, IpoUeTeTe BHUMAaTe/HO TOBA PBKOBOJCTBO C MHCTPYKLIUM.

®  To3u NpoAYKT MOXKe Jja Ce M3II0/13Ba OT Zelja Ha Bb3PacT Hafl 8 TOMHU 1 OT JIMIa C HaMasieHH (I3UdeCKH, CeTUBHH WK YMCTBEHH
CIOCOOHOCTH WM JIUIICA HA OTMT WM MO3HAHMS, TIPY YC/IOBHE Ye ca Mof, Hab/ro/ieH e Wiu ca MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO Oe3omacHaTa
yrorpeba Ha NPOAYKTa U pa3dupar MpoU3THYAIITe OT TOBA PHUCKOBE.

®  Jlerara He TpsibBa Jia CU UrPasiT C POAYKTA.
®  [TounCTBaHETO U MOJ/PBKKATa He MOT'aT Jia Ce U3BbPLIBAT OT Aelia 6e3 Haz30p.
®  VYBeperte Ce, ye ONAKOBLUHKTE MaTepyasi He ca 0CcTaBeHH Oe3 Haz3o0p. [leljaTa MOrar Jja 3arouHar Jja Cl Urpasit C TsIX, KOeTO € OIacHO.

® [lazere honueBaTa OrakoBKa Ha MPOAYKTA flasied OT jelia (PUCK OT 3a/yllaBaHe)

®  II30srBaiiTe M3TOUHMLIM Ha 3amajiBaHe: U30srBaliTe KOHTAKT C IJIaMbLIM WM YCTPOHCTBA, TeHepHUpallji TOIUIMHA (MOJKe Jja TIPUYMHU 110)Kap)

® [la3eTe MPOAYKTA OT EKCTPEMHU TeMIIEPaTyPH, Mpsika C/TbHUEBA CBET/IMHA, BUCOKA BIAYKHOCT, 3ara/IMMH ra30Be, Pa3TBOPHUTE/IH.
®  3a OYMCTBaHe W3IO/I3BaliTe BIaKHa KbpIIa MK MeK MOYMCTBALL] [perapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeAEHO YCTPOKCTBO.

®  Ako GesomnacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, Mpekparere yrorpebara u obe3ornaceTe MpogyKTa Cpelily MoBTOpHa yrorpeba. bezonacHara
paboTa Beye He e Bb3MOXKHA, aKo MPOAYKTHT: - € OUJI MOBpe/ieH, - He (PYHKIMOHUPA MTPABU/IHO, - € 61/ CbXPaHABaH 3a MPOb/IKATE/IEH
Triepuoj OT Bpeme 1pu HE6J'[aFOl'[pI/IHTHI/I YC/IOBUA WIH - € 6I/I]'I TIPEKOMEPHO HaTOBApEH I10 BpeMe Ha TPAaHCIIOPTHUPAaHe.

®  3a0paHeHO e W3IO/I3BAHeTO Ha TIPO/YKTa, aKO HAKOS YacT e MOBpe/ieHa.

e  Bunaru nsmnossBaiiTe npofyKra Mo IpefHa3sHaueHue.

[ ] CBBETU 1 TH®OPMAIIUA 3A YIIPAB/IEHUE HA MU3ITIO/I3BAHU OITIAKOBKHA

- OrnakoBkara e HaripaBeHa OT €KOJIOrMYHO YKMCTHU MaTepua/iv, KOUTO Morar fa 6’I:,ELaT H3XBBPJIEHU B MeCTHHA LIEHTHD 3a pelluK/INpaHe.

W3n013BaHUAT ONakoBbUeH Marepuasl TpH6Ba Ja ce [O0CTaBU [I0 IyHKTA 3a U3XBBPJ/IAHE Ha OTIaJbLH, OIpe/ie/iIeH OT MEeCTHUTE BJ/IaCTHU.
HHCl)OpM&L{PIﬂ 3a Bb3MOXXHOCTUTE 3a U3XBLPJIIHE Ha U3I10/13BaHUA ITPOAYKT Ceé ITpeAoCTaBda OT OGmHHCKaTa WU rpajcKara CJ'Iy)K6a.

HpO,Z[yKT'bT OTroBaps Ha EBpOHeﬁCKHTe W HallMOHA/IHX U3UCKBAHMA 3a 6e30MacHOCT Ha YCTpOﬁCTBHTa U NIPOAYKTUTE.

3ama3BaMe CH ITpaBOTO /ia TIPaBUM MTPOMEHU B TEKCTa, U3aliHa U JaHHUTe 3a MPOJyKTa 0e3 rpe/n3BecTye.



HU

Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznalaténak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

PALYAZAT ES 1 EIRAS
A hélés taska praktikus és funkcionalis megoldas strandra, medencére vagy vasdarlasra. Légétereszt6 halés anyagbol késziilt, lehetévé teszi a homok

és a viz gyors elvezetését, igy idedlis strandjatékok, torolkozék vagy fiird6felszerelések szallitdsdra. Nagy kapacitasanak és megerGsitett
fogantytiinak koszonhetéen csaladi kirdndulasokhoz vagy mindennapi hasznélatra is tokéletes.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
e Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e  Praktikus "fiilekkel"
Halé
Divatos és elegans
Téagas
Zsebje van
Osszecsukva kis helyet foglal
Meéretek 6sszecsukva: 17,5cm x 15,5cm x 3cm
Méretek 6sszecsukva: 46cm x 60cm x 22cm
Hossza fiilekkel egytitt: 80 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék iizembe helyezése és haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a haszndlati Gtmutatot.

®  Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességi, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsdgos hasznalatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl eredé kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.
® A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

® A termék f6lids csomagolasat tartsa tavol gyermekekt6! (fulladasveszély)

®  Keriilje a gyujtoforrast: kertilje a langgal vagy hét termel6 eszkozokkel val6 érintkezést (tiizet okozhat)

®  (Ovija a terméket szélséséges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytsl, magas pératartalomtol, gytlékony gazoktol, oldészerektél.
® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhéat vagy enyhe tisztitszert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a haszndlatat, és biztositsa a terméket az tjrahasznalat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsdgosan megterhelték.

® Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sértilt.

e  Mindig rendeltetésszeriien haszndlja a terméket.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZFELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehetdségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagara vonatkozé eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szoveg, a design és a termékadatok el6zetes értesités nélkiili valtoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

En mesh taske er en praktisk og funktionel lgsning til stranden, poolen eller shopping. Fremstillet af andbart mesh-materiale giver det mulighed for
hurtig dreening af sand og vand, hvilket ggr den ideel til at bere strandlegetej, handkleder eller badetilbehgr. Takket veere sin store kapacitet og
forsteerkede handtag er den ogsa perfekt til familieture eller hverdagsbrug.

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.

e [ tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.

TEKNISKE DATA

Udstyret med praktiske "grer"

Mesh

Moderigtigt og elegant

Rummelig

Den har en lomme

Nar den er foldet, fylder den lidt

Mal sammenfoldet: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Mal sammenfoldet: 46cm x 60cm x 22cm
Lengde med grer: 80 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  For du installerer og bruger produktet, bedes du leese denne brugsanvisning omhyggeligt.

®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pé erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.
®  Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.
®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Hold produktets folieemballage veek fra barn (fare for kvalning)

®  Undga antendelseskilder: undga kontakt med flammer eller varmegenererende anordninger (kan forarsage brand)

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, breendbare gasser, oplgsningsmidler.
®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har varet opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget.
e Brug altid produktet efter hensigten.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretozZe nedodrZanie jeho pokynov mozZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS

Siet'ovana taska je praktickym a funkénym rieSenim na plaz, k bazénu alebo na ndkupy. Vyrobené z priedusného sietovaného materidlu, umoziiuje
rychle odvadzanie piesku a vody, vdaka ¢omu je idedlne na prenasSanie plaZovych hraciek, uterdkov alebo doplnkov do vane. Vd'aka vel'kej kapacite
a zosilnenym rukovétiam sa skvele hodi aj na rodinné vylety alebo kaZzdodenné pouZitie.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditeI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poskodenie v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Vybavené praktickymi "uSami"
e  Sietovina
e Mboddne a elegantné
e  Priestranny
e M4 vrecko
eV zloZenom stave zabera malo miesta
e  Rozmery v zloZzenom stave: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
e  Rozmery v zloZenom stave: 46 cm x 60 cm x 22 cm
e Dizka s uSami: 80 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Pred inStaldciou a pouZivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.
®  Tento vyrobok mézu pouZivat’ deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktsenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.
®  Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.
e  (Cistenie a tidrzbu nesmii vykonéavat’ deti bez dozoru.
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi moZu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.
®  Fdliovy obal vyrobku uchovévajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia)
®  Vyhybajte sa zdrojom zapalenia: vyhybajte sa kontaktu s plamenimi alebo zariadeniami generujicimi teplo (méZe sposobit’ poZiar)
®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horlavymi plynmi, rozpustadlami.
®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.
® Ak uzZ nie je moznda bezpecna prevadzka, prestarite vyrobok pouZivat' a zaistite ho proti opdatovnému pouZitiu. Bezpe¢nd prevadzka uz nie
je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.
® Je zakdzané pouZivat vyrobok, ak je niektora Cast’ poskodena.
e Vidy pouZivajte vyrobok podl'a urcenia.
@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
ar Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
PouZity obalovy material odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informécie o mozZnostiach likvidacie
pouZzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

Vyrobok spifia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a udajov o produkte bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilytd tdmé opas mydhempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JA KUVAUS

Verkkokassi on kdytdnnéllinen ja toimiva ratkaisu rannalle, uima-altaalle tai ostoksille. Valmistettu hengittdvasta verkkomateriaalista, se
mahdollistaa hiekan ja veden nopean poistumisen, joten se on ihanteellinen rantalelujen, pyyhkeiden tai kylpytarvikkeiden kuljettamiseen. Suuren
kapasiteetin ja vahvistettujen kahvojen ansiosta se sopii erinomaisesti myos perhematkoille tai jokapédivéiseen kayttoon.

KARKI

® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikéli toimitus on epétdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Varustettu kdytannollisilla "korvilla"
Mesh

Muodikas ja tyylikds

Tilava

Siind on tasku

Taitettuna se vie vdhan tilaa

Mitat taitettuna: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Mitat taitettuna: 46cm x 60cm x 22cm
Pituus korvien kanssa: 80 cm

TURVALILISUUSOHJEET

® Lue tdma kdyttoohje huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja kayttod.

®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kédytostd ja he
ymmartavit siitd aiheutuvat riskit.

®  Tapset eivit saa leikkid tuotteella.
® [ apset eivdt saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

®  Pida tuotteen foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukkehtumisvaara)

®  Viltd sytytysldhteitd: valtd kosketusta liekkien tai lampoé tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisilta 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta, liuottimilla.
®  Kdiytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Al4 kéytd vaurioitunutta laitetta.

®  Jos turvallinen kéaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja suojaa tuote uudelleenkéyttod vastaan. Turvallinen kéytto ei ole enda
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkdn aikaa epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut.

e  Kaytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

[ ] VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

ar Pakkaus on valmistettu ympéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRASYMAS IR APRASYMAS

Tinklinis krepSys yra praktiSkas ir funkcionalus sprendimas papliidimyje, baseine ar apsipirkti. Pagaminta i kvépuojancios tinklinés medZiagos,
leidZia greitai nusausinti smélj ir vandenj, todél puikiai tinka neSioti papliidimio Zaislus, rankSluosc¢ius ar vonios reikmenis. Dél didelés talpos ir
sustiprinty rankeny jis puikiai tinka Seimos kelionéms ar kasdieniam naudojimui.

PATARIMAS

®  Prietaisas turi bati patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Irengtas praktiSkomis ,,ausimis®

Tinklelis

Madingi ir elegantiski

Talpi

Turi kiSene

Sulenktas uZima mazai vietos

ISmatavimai sulankstytas: 17,5cm x 15,5cm x 3cm
ISmatavimai sulankstytas: 46cm x 60cm x 22cm
Ilgis su ausimis: 80 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Prie§ montuodami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sia naudojimo instrukcija.

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

®  Vaikai neturi Zaisti su gaminiu.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZiiiros.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieziiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Produkto folijos pakuote laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusti pavojus)

®  Venkite uZsiliepsnojimo Saltiniy: venkite kontakto su liepsna arba Silumg generuojanciais prietaisais (gali sukelti gaisra)

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmes, degiy dujuy, tirpikliy.
®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

® Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

& PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.
Pasiliekame teise be jspéjimo keisti teksta, dizaing ir gaminio duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Tikla soma ir praktisks un funkcionals risinajums pludmalei, baseinam vai iepirkSanas vietai. Izgatavots no elpojoSa sieta materiala, lauj atri novadit
smiltis un Gdeni, padarot to ideali piemérotu pludmales rotallietu, dvielu vai vannas piederumu parnésasanai. Pateicoties lielajai ietilpibai un
pastiprinatajiem rokturiem, tas ir lieliski piemeérots art gimenes celojumiem vai ikdienas lietoSanai.

PADOMS
®  [ericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lGdzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI
e  Aprikots ar praktiskam "austm"
Tikls
Moderns un elegants
Ietilpigs
Tam ir kabata
Saloctta veida tas aiznem maz vietas
Izmeri salocita veida: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Izmeéri salocita veida: 46cm x 60cm x 22cm
Garums ar ausim: 80 cm

DROSIBAS NORADIJUMI

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, ltidzu, riipigi izlasiet So lietoSanas pamacibu.

®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu.
® TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Glabajiet izstradajuma folijas iepakojumu bérniem nepieejama vieta (nosmaksanas risks)

® [zvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar liesmam vai siltumu izraisoSam iericém (var izraisit aizdegSanos)

®  Sargat produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, uzliesmojosam gazem, skidinatajiem.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas Iidzekli.
® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Ja droSa darbiba vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata.

e  Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

& PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo iestazu noraditaja atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iespéjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz ieri¢u un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu vdi tervist.

TAOTLUS JA KIRJELDUS

Vorkkott on praktiline ja funktsionaalne lahendus randa, basseini voi poodlemiseks. Hingavast vorkmaterjalist valmistatud see vdimaldab kiiret liiva
ja vee dravoolu, mistdttu on see ideaalne rannaménguasjade, kéterdtikute vai vannitarvikute kandmiseks. Ténu suurele mahutavusele ja tugevdatud
kaepidemetele sobib see suurepéraselt ka perereisidele voi igapdevaseks kasutamiseks.

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
e Varustatud praktiliste "kdrvadega"
e Vork
e Moodne ja elegantne
e Mahukas
e  Sellel on tasku
e  Kokkupanduna votab see vdhe ruumi
e Modddud kokkupandult: 17,5cm x 15,5cm x 3cm
e Moddud kokkupanduna: 46cm x 60cm x 22cm
e  Pikkus koos kdrvadega: 80 cm

OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1&bi.

®  Seda toodet vdivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiitisiliste, sensoorsete vdi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega
kaasnevaid riske.

® [Lapsed ei tohi tootega méngida.
®  [Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta puhastada ja hooldada.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Hoidke toote fooliumpakend lastele kattesaamatus kohas (Idmbumisoht)

®  Valtige siiiiteallikaid: véltige kokkupuudet leekide v6i soojust tekitavate seadmetega (v6ib pohjustada tulekahju)

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, kdrge niiskuse, tuleohtlike gaaside, lahustite eest.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v&i drnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal tile koormatud.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

S Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt méératud jaatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise voimaluste kohta annab valla- voi linnaamet.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jdatame endale diguse teha tekstis, disainis ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

MreZasta torba je prakticna in funkcionalna reSitev za na plaZo, bazen ali nakupovanje. Izdelan je iz zracnega mreZastega materiala, ki omogoca hitro
odvajanje peska in vode, zaradi Cesar je idealen za prenaSanje igra¢ za na plazo, brisa¢ ali kopalnih pripomockov. Zahvaljujo¢ veliki zmogljivosti in
ojaCanim rocajem je popoln tudi za druZinske izlete ali vsakodnevno uporabo.

NAMIG

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
e Opremljen s prakti¢nimi "uSesi"
MreZa
Modno in elegantno
Prostoren
Ima Zep
ZloZena zavzame malo prostora
Dimenzije zloZenega: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Dimenzije zloZenega: 46 cm x 60 cm x 22 cm
DolZina z uSesi: 80 cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natancno preberite ta prirocnik z navodili.

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledicna tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  (isenja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  TFolijsko embalaZo izdelka hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve)

® [zogibajte se virom vZiga: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami za ustvarjanje toplote (lahko povzroci poZar)

®  Izdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini, topili.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, &e je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, Ce je katerikoli del poSkodovan.
e  Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZQ

G Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje obc¢inski oz.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntit.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

Is réiteach praiticidil agus feidhmidil é méala mogalra don tr4, don linn sndmha né don siopadéireacht. Déanta as dbhar mogalra breathable, ceadaionn
sé draendil tapa gaineamh agus uisce, rud a fhagann go bhfuil sé iontach chun bréagéin tr4, tudilli né gabhélais folctha a iompar. A bhuiochas da
chumas mér agus ldimhseélacha treisithe, ta sé foirfe freisin le haghaidh turais teaghlaigh né le hisaid laethuil.

TIP

® Nimor an gléas a sheiceéil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.

e [ gcés seachadadh neamhiomlan né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Feistithe le "cluasa" praiticiila

Mogall

Faiseanta agus galanta

Cumasach

Ta pbca aige

Nuair a bhionn sé fillte, ni th6gann sé ach beagan spais
Toisi agus iad fillte: 17.5¢cm x 15.5cm x 3cm

Toisi agus iad fillte: 46cm x 60cm x 22cm

Fad le cluasa: 80cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéantar an tairge a shuitedil agus a dsaid, 1éigh an lamhleabhar treoracha seo go ctiramach.

®  Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe n6 easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tsaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le htisaid shabhéilte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Niceadmhach do leanai sigradh leis an tairge.

® Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhéil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

® Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina l4thair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud até contdirteach.
®  Coinnigh pacaistiu scragall an tdirge ar shitl 6 leanai (baol plichadh)

®  Seachain foinsi adhainte: seachain teagmhail le lasracha n6 gléasanna ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith ann)

®  (Cosain an tdirge 6 theocht mhor, solas direach, ard-taise, gdis inadhainte, tuaslagéiri.
®  Le haghaidh glantachdin, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.
® N3 huséaid gléas damaiste.

®  Mura féidir oibriu sédbhilte a thuilleadh, scoir den usdid agus déan an téirge a chosaint 6 athtisaid. Ni féidir oibrid sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damdiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérdilte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé t4 sé ré-ualach le linn iompair.

®  Ta sé toirmiscthe an tairge a isdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid.

e  Bain dsdid as an tairge i gconai mar a bhi beartaithe.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

ar T4 an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditscartha dramhaiola arna ainmniu ag na hidarais aitidla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai at4 ann chun an tairge usdidte a dhitscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tairgi.
Coimeédaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai tairgi gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIL.IKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Borza tal-malji hija soluzzjoni prattika u funzjonali ghall-bajja, il-pixxina jew ix-xiri. Maghmul minn materjal tal-malji li jiehu nifs minnu,
jippermetti drenagg rapidu ta 'ramel u ilma, li jaghmilha ideali biex igorr gugarelli tal-bajja, xugamani jew accessorji tal-banju. Grazzi ghall-kapacita
kbira taghha u l-manki rinfurzati, hija wkoll perfetta ghal vjaggi tal-familja jew uzu ta 'kuljum.

TIP

® [ -apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.

DEJTA TEKNIKA

Mghammar "widnejn" pratti¢i

Malja

Moda u eleganti

Kapaci

Ghandu but

Meta mitwija, tiehu ftit spazju

Dimensjonijiet meta mitwija: 17.5cm x 15.5cm x 3cm
Dimensjonijiet meta mitwija: 46cm x 60cm x 22cm
Tul bil-widnejn: 80cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  (Qabel ma tinstalla u tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b'nugqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar I-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  Jt-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott.
®  [t-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.
®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  7omm l-ippakkjar tal-fojl tal-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

® [Evita sorsi ta’ tqabbid: evita kuntatt ma’ fjammi jew apparat li jiggenera s-shana (jista’ jikkawza n-nar)

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet li jagbdu, solventi.
®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura 1-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢c¢essivament wagqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara.

e Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

@ GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u I-prodotti.
Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz.



HR

Postovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo vam §to ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS

MreZasta torba je prakticno i funkcionalno rjeSenje za plazu, bazen ili shopping. Izraden od prozracnog mreZastog materijala, omogucuje brzu
drenaZu pijeska i vode, Sto ga €ini idealnim za noSenje igracaka za plazu, ruc¢nika ili pribora za kupanje. Zahvaljuju¢i velikom kapacitetu i oja¢anim
ruckama, takoder je savrSen za obiteljska putovanja ili svakodnevnu upotrebu.

SAVJET
®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Opremljen prakti¢nim "uSima"

MreZasta

Moderan i elegantan

Prostran

Ima dZep

U sklopljenom stanju zauzima malo prostora
Dimenzije sklopljene: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 cm
Dimenzije sklopljene: 46cm x 60cm x 22cm
DuZina sa uSima: 80 cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije postavljanja i koriStenja proizvoda paZljivo procitajte ovaj priru¢nik s uputama.

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  (Ciscenje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Folijsko pakiranje proizvoda drZite podalje od djece (opasnost od gusenja)

® Izbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s plamenom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe izazvati poZar)
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlage, zapaljivih plinova, otapala.

®  Za CiSc¢enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStecen.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

[ ] SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WJIA I'OCII0XKa, criacu6o 3a TMOKYIIKY Halllero HpO,Z[yKTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, rnpourture cjieayrone NHCTPYKLUH, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHHWe TPOAYKTaA.

HO)KaﬂyﬁCTa, COXpaHUTe laHHOe PYKOBOACTBO JJId ,E[a]'[LHeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,c[yﬁTe COAEepXKalllMCs B HEM pEeKOMeHJallUuAM, IMOCKOJIbKY
HECO6J’[I~0,ZL€HI/IE ero I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXET IPpeJCTaB/IATh YTPO3Y XXU3HU W/IH 340POBBIO.

INPUMMEHEHWE Y OITMCAHUWE

Ceruarasi CyMKa — TIPakTHUHOe U (YHKLMOHAJbHOE pelleHre Jisi TUishka, OacceliHa WM LIOMWHTA. VI3rOTOBNEHHBIM M3 [BILIAIIEr0 CEeTYaToro
Marepuasa, oH obecrieurBaeT OBICTPBIN OTBOJ TMeCKa W BOABI, UTO JieJIaeT ero H/eanbHbIM /s MepeHOCKH TUISDKHBIX WIPYILEK, MOJIoTeHel| WK
6aHHBIX MPUHA/IEXHOCTel. Barogapsi 6010 BMECTUMOCTY M YCHUJIEHHBIM DYUKaM OH TaKKe MZeabHO MOAXOAUT AJIs CeMeHHbIX MyTelleCTBUI
W/IY TIOBCE/JHEBHOTO UCII0/Ib30BaHMUSI.

KOHYMK

®  Heo0Xx0/1MO NTPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh MIOCTABKK YCTPOIMCTBA U OTCYTCTBHE BUMMbIX [TOBPEXX/JEHHH.

e B wIyuae HenoyHOW MOCTaBKM WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/IEHUs, BbI3BaHHble HeHaZjIeXalllell yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTHPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSPKUTECH C rOpsiuell TMHUelH CepBUCHOM CTyKObI.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE

OcHallleH NpaKTUUHBIMU «YIIaMK».

CeTtka

MogHo 1 31eranTHO

BmecTtuTenbHbIM

Y Hero ecTb KapMaH.

B cnoxxeHHOM BH/le 3aHMMaeT Majio MecTa.

Pasmeps! B cnokeHHoM Buge: 17,5 cm x 15,5 cm x 3 e
Pasmepnl B c/iokeHHOM BHje: 46¢cM x 60cM X 22cm
[nuna c ymkamu: 80cm

MNHCTPYKITVN T10 BE3OIMACHOCTH

° Hepe,a yCTaHOBKOﬁ Y UCI10/Ib30BaHWEM H3Je/IUsd BHUMAaTe/IbHO IIPOUTHUTE JaHHOe PYKOBOZACTBO M0 SKCILTyaTaliy.

L ,Z[aHHOE‘ n3sze/ie MOXXeT MCIT0/Ib30BaThbCAd A€TbMUA B BO3pacTe OT 8 neru CTapiie, a TakKXxe JIMjaMy C OrpaHUYe€HHBIMA (I)HBHHECKHMH,
CEeHCOPHBIMHU WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXHOCTAMHU WUJIK C HEJOCTAaTKOM OIIbITa WA 3HAHUH TIpH YCJIOBUH, UTO OHH HAaXOAATCA M0/
TIPpUCMOTPOM WJIU TTI0/TYUU/IM UHCTPYKIUU 110 6@30HaCHOMy HCTI0/Ib30BaHUIO U3/1e/ida Y [TIOHUMAal0T BO3HUKAlOIHe TIPpU 3TOM PHUCKHU.

®  JleTsM He C/lefyeT UrpaTh C U3/je/IUeM.

®  [leTsM 3arpeliaeTcs IPOBOAUTD UMCTKY U TEXHUUECKOe 00C/TyKiBaHue 6e3 IpucMoTpa.

®  Crequte 3a TeM, UTOObI YTIAKOBOUHbBIE MaTepyasibl He 0CTaBalIUCh 6e3 MpUcMoTpa. [leTH MOTYT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OMACHO.

®  XpaHwute (OIBIMPOBAHHYIO YIIAKOBKY MPOAYKTA B HEZOCTYITHOM IS ieTei MecTe (OMacHOCTh yAYIIbs).

®  II30eraiiTe MCTOYHHKOB BO3ropaHusi: u3beraiite KOHTAKTa C [71aMeHeM WK yCTPOMCTBAMH, FeHePUPYIOLIIMMH Terio (MOXKET BbI3BaTh
ToXKap).

®  3anpaiiTe U3zienye OT KCTPeMasbHBIX TeMITeparyp, MPsSIMbIX COTHEUHBIX JTyuel, BLICOKOM BIa)KHOCTH, FTOPIOUMX Ta30B, PACTBOPHUTeE/IEH.
® 1711 YUCTKY UCIIO/b3YITe BIaKHYIO TKaHb WM MATKOe MOMOILiee CPeZCTBO.

®  He ucnosb3yiiTe NOBpPeXAeHHOE YCTPOWCTBO.

®  Ecu 6e3onacHast 3KCIUTyaralst 6osiblile HEeBO3MOXKHA, TIPEKPATHTe MCI0/Ib30BaHHe U 3alUTHTe H3/e/l1e OT [IOBTOPHOTO MCTIONb30BaAHMSI.
Be3omnacHas 3KCIuTyaTalusi HeBO3MOXKHA, eC/ U3fienue: - ObUIO TIOBPEXX/eHO, - He (PYHKLIMOHUPYET JO/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHUIOCh B
TeyeHHe JITUTe/IbHOTO MepHofia BpeMEHH B HeO/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WK - GbUIO Upe3MepHO MeperpykeHo Bo Bpemst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.

®  3ampeljaeTcs UCIOMIb30BaTh U3fieNHe, ey Kakas-nubo ero yacTb NMOBPEXXeHa.

L4 Bcer,qa PICl'lOflI:SyﬁTe r3zesie 1o Ha3HauyeHUo.

@ COBETHI 1 TH®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

4 YIakoBKa M3rOTOBJIeHa U3 SKOJIOTMYECKH UMCTBIX MaTePHUA/IOB, KOTOPHIE MOXKHO YTHIM3UPOBAaTh B MECTHOM IyHKTE MpHeMa
BTOPUUHOM TIepepaboTKu.

Vcrionb30BaHHbBIN yITaKOBOUYHBINA Matepyas CJIeqyeT CaBarh B TIYHKT YTHIHU3AL[MKA OTXO/I0B, YKA3aHHbBIM MeCTHBIMH OpraHaMu BJIACTH.
VHbopMaiiio 0 BO3MOKHOCTSX YTU/IA3ALAN UCTIOIb30BaHHOTO MPOZYKTa MOYKHO TTOJIYUHTh B OpraHax MeCTHOrO CaMOYITIpaB/IeHuUsI
WK TOPOJa.

I/Ia,qe]me COOTBETCTBYET eBpOHeﬁCKHM Y HalldOHaJ/IbHBIM Tpe6OBaHI/IHM 6e301acHOCTH l'lpI/I60pOB n I/IBAEJ'II/If/'I.

Mkl ocTaBasieM 3a coboi MMpaBO BHOCHUTb U3MEHEHHSA B TEKCT, ,Z[I/I3EII>’IH W NaHHBbIE O TIPOAYKTE 6e3 rnpeiBapruTe/IbHOI'O yYBeJOMJ/IEHUA.



